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AnHotanus. PaccmaTpuBaroTcs 00LIETIOPKCKHE HAPOIHbIe reorpaduieckue Tep-
MuHbI KBI3bIIKYMCKOTr0 perioHa, Crioco0CTBYIOIHE 000rallleHHIO TaHHON TOMOHUMH-
YecKOW cHucTeMbl. JIEKCHKO-CeMaHTHYECKUH M ATHMOJIOTMYECKUI aHaIu3 MaTepuaia
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JIeNTbHbIC TEPMHUHBI, YIIOTPEOIeHHE CaKpalbHBIX YUCIUTENbHBIX, [IBETOBBIX MpHIAara-
TEJBHBIX; MPEAJIOKUTH HOBYIO BEPCHUIO STHMOJIOTHH OHHMOB C YTEPSHHOW HCTOpUE
MIPOUCXOXKICHUS M 3aTEMHEHHOW CEMaHTHKOM, B YACTHOCTH MOJIMCOHUMA SICChI.
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Abstract. The article deals with the general Turkic toponymy of the Kyzylkum
region, in particular, the folk geographical terms present in the topography of this
territory. Despite the harsh climatic conditions of the desert, this territory has been
developed by man since ancient times, which proves the presence of historical
toponyms and ethnonyms. The toponymy of the region is characterized by the active
participation of various folk geographical terms in the structure of landscape names.

© Munr6aes H.)K., ABnonun B.B., 2024



Munebaes HIK., Asoonun B.B. Obwemiopkckue HapooHvle 2eocpaguyeckue mepmuHsl

Folk geographic terms kum, tau, bulak, kol, sai, aryk, kudyk, suat, ozen, keshu, oi, boget,
ashy, kesik, and others were an inexhaustible source for designating orographic,
hydrographic and other objects. The richness and diversity of the region’s toponymic
system was directly related to the economic activities of its original inhabitants.
Transhumance of the desert natives required a detailed knowledge of the features of the
physical and geographical structure of their own habitat, taking into account the natural
and climatic conditions and landscape specifics of the entire territory of animal
pasturing, i.e. deserts, mountains, rivers, lakes, springs, watering holes, fords and
crossings, as well as the exact language designation of these objects. Thus, economic
activity contributed to the fact that a nomadic tribe knew its territory thoroughly, down
to small objects, and created a developed toponymic system. The collected toponymic
material is considered in the lexical-semantic, etymological and linguo-geographical
aspects in order to identify specific units that are generally characteristic of common
Turkic folk geographical terms. In the process of studying a number of oronyms,
hydronyms, dromonyms, gephyronyms, it was established that, in this territory, despite
the flatness of the terrain, there were many oronyms with components fau (mountain),
tobe (hill). In addition, contrary to logic, a significant number of hydronyms was found
in the desert with components, kudyk (well), suat (place of watering hole), bulak
(spring). The term kesik, literally “cut”, which was used to designate barchans with
sharp, as if cut edges that one can meet in the sandy desert, was described for the first
time. Also, common Turkic structural formations were identified that arose according
to the type: numeral + term. The use of sacred numerals in the structure of toponyms
with folk geographical terms denoting the conditional meaning of plurality was
established. In the etymological aspect, special attention was paid to the consideration
of the dromonym Yassykeshu, which correlates with the name of the medieval
polysonym Yassy, an important city on the segment of the Great Silk Road passing
through Kyzylkum. Its scientific etymology has not yet received a positive decision.
A substantiated etymology was proposed, which allows to clarify the lost history of
origin and the obscured semantics of the polysonym Yassy.
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ITox TepmuHOM «KBI3BUIKYMBD» TIOHUMAETCS TYCTHIHA B TypaHCKOW HU3MCH-
HOCTH C 0COOBIM (DM3HKO-TeorpahuuecKMM CTPOEHHEM, JIOKAIN30BAHHAS B MEK-
nypeube pek Ceipaapbs 1 AMynapbs Ha momand okono 300 TeIcsSY KBaJApaTHBIX
KAJIOMETPOB. B MONMNTHKO-aIMHHNCTPAaTHBHOM OTHOLICHWH 3Ta ITyCTHIHS OXBa-
TBIBAET YaCTUYHO TEPPUTOPUH Y30ekncTaHa, TypKMEHHUCTaHA U FOKHBIC PaliOHBI
Kasaxcrana.

OO6mue cBeneHust 0 KbI3bUIKyMax UMEIOTCS y APSBHUX KUTAHCKUX M PYCCKUX
MTyTEIIECTBCHHUKOB, B 3aMETKaxX apaOCKUX MHcaTeliel W yaeHbsIX. HaydHbiid nH-
Tepec K TOMOHUMHUHW PETHOHA BO3HHUKAET TOJIBKO BO BTOpOi nojoBuHe XX B. Of-
HOW W3 TepBhIX cTana pabdora P.JI. FOras [1], mocesIeHHas UCTOPHH Pa3BUTHUS
reorpauveckux U Kaprorpaduyeckux npencrapieHuit o Keispuikymax. B aToT
MepUOA aKTUBU3UPYIOTCS PETHOHANBHBIC MCCIEIOBAHMS TOIMOHUMHIUYECKOH CH-
cTeMbl Y30eknucTaHa, cpefd KOTOpbIX oTMeTuM auccepraruio T. Hadacora «To-

73



Jlunzeucmuxa / Linguistics

nmouuMbl Kankamgapeuackoit oomactuy [2]. T. HadhacoBbiM Takke W31aH TOJIKO-
BBIIl CIIOBaph TOMIOHWMOB FOXKHBIX PaiioHOB Y30ekncTtaHa [3]. BeI3bIBaroT MHTE-
pec pabotsr JI. KapumoBoit « TonmoHUMBI B ceBepoy30eKCKUX ToBopax» [4] u Sl.
XyxambepaneBa «VICTOPHKO-ITUMOIOTHIECKOE WCCICIOBAHUE TOIIOHUMUKHI
CypxaHnmapbuHCKOW obnactu Y30ekckoir CCP» [5], HamrcaHHBIE B HCTOPHKO-
nuHTHCTHYecKOM acrniekte. K. XyppamoBy [6] mpuHaIIeKUT [IEHHOE MCCIIEI0Ba-
HUE y30eKCKUX HAPOJHBIX TeorpauecKux TEPMUHOB, TAKKE CIEAYET OTMETHTh
paboty C.H. HaiiumoBa [ 7], B KOTOpOil paccMaTpuBarOTCs OMKOHUMBI byxapckoit
obmactu Y3bekucrana. I11.C. KamonmuminH n3ydaer IpeBHETIOPKCKYIO TOIOHH-
muto CpenHeld A3HH, HCITONB3YsI JAHHBIE CPETHEBEKOBBIX UCTOYHHUKOB Ha apad-
CKOM, TIEPCHJICKOM, TIOPKCKOM U JPYTHUX S3BIKaX. B KoHTEKCTE paccMaTpuBaeMoit
poOJIEMBI HHTEPEC MPENCTABIECT Pa3aesl MOHOrpa My YKa3aHHOTO aBTOpA, II0-
CBSIICHHBIH XO0pe3My, TIe OMUCHIBAIOTCS OTACIBHEBIE TIOPKCKIE HapOAHBIE T'€0-
rpaduyeckue TepMunsl [8. C. 75-77]. U Bce ke MpUXOIUTCS KOHCTATHPOBATH He-
JOCTaTOYHOCTh CHCTEMATHUECKUX HCCIICNOBaHUI TOMOHUMHH KBI3BUIKYMOB.

Haposubie reorpauyeckie TEPMUHBI', CO3AHHBIE A3bIKOBBIM TBOPYECTBOM
YKUTEJICH TON HITH WHOW TEPPUTOPUH, OTPAKAIOT Pa3HOOOpa3re U OOraTCTBO MpH-
poxHoro nanamadTa. SABIAACH pe3yabTaTOM S3BIKOBOH ACATEIFHOCTH a00pUTEH-
HOT'O HACEJIEHUs, dTa JIEKCHKA KPACOYHO OIMHUCHIBACT U (DUKCHPYET MPUPOAHBIC
ocobeHHOCTH cpenbl oOuTaHus. Crneruduka XO3IHCTBEHHOH NESTEIHHOCTH
HapoJa CIYKUT CTUMYJIHPYIOMKM (HaKTOpOM JaHHOTO Iporecca. B aToMm rmiane
0c000€ MECTO IPUHAIISKUT Ka3aXCKOMY SA3bIKY. J[peBHUH KOUSBOW VKA )KU3HH
Ka3axOB, CBSI3aHHBIH C OTTOHHBIM XHBOTHOBOJICTBOM, UMEJ MECTO BIUIOTH JIO CE-
pennHbl XX B. Mcroprdeckue ycIIoBus, cpelia OOUTaHMS U HE3BIOJIEMOCTh Tpa-
LA CIIOCOOCTBOBAN JUTUTEIBHOM COXpaHHOCTH WX ICKOHHOTO 00pa3a KU3HH,
MTO3TOMY MOTPEOHOCTh B 3HAHWHU (DU3HKO-TeorpaUuecKrx 0COOCHHOCTEH macT-
OMIIHBIX YTOAMIA CITOCOOCTBOBAJIA TOCTOSIHHOMY 00OTaIllICHHIO HAPOIHOM reorpa-
(uvecKoil TEpMHUHOJIOTHN B Ka3aXCKOM sI3BIKE. B pesynbraTe maHHAs JEKCHKa
CTaJla UTpaTh BaXKHYIO POJIb B OOIIEM MPOIECCE TOMO0OPa30BaHUS.

VYkazaHHasE 0COOCHHOCTh TIOPKO-MOHTONBCKOW TOIIOHWMHH ObLlTa OTMEUYEHa
YUSHBIMH, CIICIIAAINCTaMH B 00J1acT oHOMacTHkd. B wactHocTH, A.B. Cymnepan-
CKasl TUIIET: «J{peBHEHIITNII THTI INIEMEHHBIX Ha3BaHWUH — TOomoHUMAYecKuid. [1pn
KOYeBOM 00pa3e )KU3HU BIAJCHUS KaXKIOTr0 INIEMEHH HE UMENTN TOUYHBIX TPAHUIL
W OTIIEJUTACH JPYT OT Jpyra HeWTpanbHOW, He3aHsATOW TeppuTopuei. KoueBoit
00pa3 KU3HU HE 03HAYAET XaOTHIECKOT0 U OECKOHEUHOTO IEePEIBIKEHHUS C Me-
cta Ha MecTo. [Ipn OmaronpuATHBIX YCIOBHUAX KHU3HH IUIEMS TIOCTOSIHHO KOUYeT
10 TOH e CaMOW TEPPUTOPUH, U TIEPEIBIKEHUS €r0 OMPEEITIOTCS CE30HHON
CMEHOH pacTHTEIBHOCTH (TTACTOMINA JIJIS CKOTA, CheAOOHBIE TLIOJBI JJTS ITHTAHHUS
JIIOJICH) M CE30HHBIMU IEPEMEIICHUSIMHU JKUBOTHBIX (OOBEKT OXOTHI W PHIOHOMN
noBny). Criennyka TOOBIBAaHHUS CPEJICTB CYIIECTBOBAHHUS CIIOCOOCTBYET TOMY,
9TO KOYEBOE IUIEMS JOCKOHAIBHO 3HAET CBOIO TEPPUTOPHIO, BILUIOTH 0 MEITKUX

! O6merropkckre reorpadUyecKne TEPMUHBI TEPEAHBI KMPWLIMIECKAM MHCHMOM

Ka3axCKOro sA3bIKa.
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YPOUHIIL, ¥ BIIAJICET PA3BUTON TOMOHUMHYECKON CHCTEMOM, B KOTOPOH MpeCTaB-
JICHBI BCE TPUPOTHO-(PHU3MUECKHIE HA3BaHUsI, HO TIOUTH HET OWKOHUMOB (Ha3BaHUI
noceneHuid)» [9. C. 74]. AHaorn4Hble 0COOCHHOCTH B TOTIOHUMUH APYTHX PETH-
oHoB ormedanu J.M. Mypsaes [10] u B.A. KazakeBuu [11].

OmnrceIBaeMBI PETHOH XapaKTepU3yeTcs 3HAUNTEILHBIM KOJHIECTBOM OPO-
HHAMOB, 0003HaYaIOIKX oporpaduieckue o0neKThl. B «'eorpaduueckoM SHIUK-
JIOTeIMYECKOM cioBape» [12] koHcTatupyercss paBHUHHOCTH TeppuTopun Kei-
3BUIKyMOB, OHAKO 3/1€Ch MMEIOTCSI TOPHI, BO3BHIIIEHHOCTH, XOIMBI, BIIaIUHEI,
KOTOpBIC ITONTYYIIIN CBOE SI3BIKOBOE 0003HadeHue. [1o 3Toif mpuunHe B mpomecce
HCCIIeI0BaHuUs OBLIO BEISIBICHO MHOTO OpPOrpayMIecKuX Ha3BaHUH.

Haponmsie reorpaduueckre TEpMHUHBL B CTPYKTYPE OPOHAMOB OTPAKaIOT (hH-
3UKO-Teorpa)UIecKie OCOOEHHOCTH, IMOITOMY 3[eCh OTMEUYCHA YaCTOTHOCTH
oporpadHuecKuX HOMEHOB may ‘Topa’, mobe ‘XonM’: bykanray, Kymmkeikray,
OymuH3UTay, MypbiHTay, Tamueitay, Aktay, Xerimray, CyitaHysaiicray,
Hoykeistay, Kepereray, banmanrtay; >Kycantebe, Kaparebe, KoHbIpTebe,
Kexkrebe, XKonaiitebeu T.11. SIBJICHHE TAaHHOTO MOPSIIKA B TOMMOHUMHHW BO3HUKAET,
BEPOSITHO, B CBSI3U C 3aKOHOMEPHOCTBIO HETATUBHOCTH B TOITOHUMHUKE, O YeM ITH-
can B.A. Huxonos [13. C. 38].

TepmuH may (ka3. ‘Topa’) MHUPOKO MPEACTABICH B CTPYKTYPE TIOPKCKHUX TO-
ITOHMMOB B Pa3JINYHBIX (POHETUUECKUX BapraHTaX: moe (y30.), moo (Kupr.), moia
(ant.), mas (HOTAWCK.), B OTY3CKHX JIMAJICKTaX TIOPKCKHX SI3BIKOB —Oaé W T.II.
Taxxe B LleHTpaIbHOM A3WH BBISIBIICHBI OPOHUMBI C KOMIIOHEHTOM mobe ‘XOoIM’
B (DOHONOTHYECKHX PA3HOBHIHOCTSX: mena, mene, debe, 0060, miobs. B nzyuae-
MOM pPETHOHE TaKXXE BCTPEYAIOTCS HA3BaHMS OpPOrpauuecKUX OOBEKTOB, B
CTPYKTYpe KOTOPBIX €CTh TEPMUHBI dicap ‘00pBIB’: AKxoicap; oil ‘BriamuHa’: Kbizvl-
aot, bamuipou.

B mporecce paccMoTpeHUsT HAPOTHBIX TeorpaUIecKuX TEPMUHOB BBISBICH
SIMHCTBEHHEIH B CBOEM poJic KOMIIOHEHT KeCiK B CTPYKType OPOHHMA, KOTOPBIH
0003HaYaeT ‘pe3aHblid, 00BEKT C OCTPBIMU Kpasimu’'. [To coobrienusM nHdopMaH-
TOB, TaHHBII TOMO(OPMAHT B CTPYKTYPE IMEHU COOCTBEHHOTO Kbi3bLIKeCIK BO3-
HUK JUIs 0003HAYEHUS IPUPOIHOTO SIBIICHHS IMEHHO B ITECYaHOH MECTHOCTH. W3-
BECTHO, UTO B ITyCTBIHE €CTh TEPPUTOPUH C IBIDKYIIMMUCS ITeckamu. Betpa, ko-
TOpBIE JOBOJIBHO YaCTO M CHIIBHO 31IECh AYIOT, IEPEMEIIAIOT MECKH M MPUIAlOT
OapxaHaM crieruduueckyro Gopmy. B pe3ynbrate BO3HUKAIOT OapXaHbl ¢ PE3KO
0003HaYCHHBIMHU KpasMH, Kak OyJTO Cpe3aHHbBIE YeM-TO ocTpbIM. [Tono6HbIe Gap-
XaHBI B Cpelle ICKOHHOTO HaceleHNsT KBI3bIITKyMOB 0003HAYHITN TEPMUHOM KeCiK.
ITo Bepcum nadpopmanrta Epaner AparnbaeBa, OKolI0 HACETICHHOTO ITyHKTa Kbi3bli1-
Kecix OB TIECUaHBIC OapXaHbBI, KOTOPBIE MMEIH OCTpPBIE Kpasi, CIOBHO MCKYC-
CTBEHHO CpE3aHHEIE.

W3BecTHO, YTO B TIOPKCKOW TOITOHMMHYECKON CHCTEME IIMPOKO IMPEACTaB-
JIeHa CII0BOOOpa30BaTeIbHAS MOJEIH TAKOTO THIIA: IBETOBOE IIPHIIAraTeJIbHOE +
HapOIHEIH reorpadudeckuii TepMuH. JJst Ha3BaHUA OporpadUIecKUX U THIPO-
rpaduyeckux 00bekToB KBI3BUIKYMOB TakXKe XapakTepHa yka3aHHas ¢opma. Ya-
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CTO BCTPEYAIOTCS] COUCTAHM I[BETOBBIX IPHIIATATEIBHBIX B CTPYKTYPE TOIIOHH-
MOB: Kbi3bl1 ‘“KPaCHBIN’, Kapa ‘4epHBIN’, capbl “KENTHIA, ax ‘OeNblii’, KoHbIp ‘KO-
PUYHEBEIH’, 603 ‘Cepblid’, KOK ‘3€JICHBINH’, Ko2al ‘3eTCHEIONTH .

Oco0eHHOCTh (PHU3HKO-TeorpadUUIecKuX YCIIOBHH, a HMEHHO KpacHOBaTas
OKpacKa MECTHBIX ITECKOB, HAXOUT OTPaKEHHE BO MHOXKECTBE HA3BaHUIL, B CTPYK-
Type KOTOPBIX BBIIEIAETCS IIBETOBOE IMpHIIATaTeNIbHOE Ka3. Kbl3bll//y30. Kusui
‘KpacHbIil” + TOMOKOMITOHEHT. [10 3Tol MpUYMHE IBETOBOE MTPUIIATATENEHOE KbL3bL
‘KpacHbIi’ B COUYETAHWU C ETATM3UPYIONIMM TEPMUHOM SIBISIETCS JOMHUHAHTHOU
¢dbopMoii B TOOOOpa30BaHIH M3y9aeMoro perrona. [IpumepaMu MOTyT CIyXUTh
Ha3BaHHsI 00BEKTOB: Kuvisvlimay ‘Topa’, Kvisvlimebe ‘xonm’, Kvizvliotll ‘BiauHa’,
Kwvizvinoicap ‘00pbIB’, Kvizblikecix ‘OapxaH ¢ pe3aHbIM KpaeM’, Kbi3bL10ynax ‘poi-
HUK', Kbisvlapabam ‘kapaBaH-capaii’, Kvizeuimawm ‘nom’, Keizeinyi ‘mom’, Kbi-
3bLIKaK ‘myxa’, Kolsblikyovlx ‘xomognen’, Kvisvliicanrosl ‘TpuBa’d T.1. Pacrpo-
CTPaHEHHOCTh COUCTAHHH «IIBETOBOE IPHIIATATEIILHOE Kbi3bl1 ‘KPacHBIH + aeTa-
TMM3UPYIOIIMHA TEPMUH» CIYKUT IOATBEP)KICHHEM 0003HAUEHHOTO BEIIIE TE3HCa
(st GoNBIIEH HATIISITHOCTH KPOME OPOHUMOB M TUAPOHUMOB 31€Ch IPHBEICHBI 1
JpyTHE THITBI TOIIOHUMOB ).

Hapsimy ¢ KOMITOHEHTOM Kbi3b171 ‘KpacHBIN’ B CTPYKTYPE OHIMOB BCTPEUYAIOTCS
W JpYTHE IIBETOBBIC MpUJIaraTelIbHbIC: KOKblp ‘KOPUUHEBBIN' — Konwwvipmoebe ‘ko-
PHUYHEBBII X0M’ (IIBETOBOE MPHJIATATEIEHOE KOHbIP B TAHHOM ClTydae 0003HaYaeT
IecyaHble XOJIMbI C TEMHOBATOW PACTHTEILHOCTBIO Ha BEPIIUHE); 603 ‘Cepblid’ —
bosmay; xapa “aepublii’— Kapamebe; Kok ‘3eNeHblii’ — Kexmobe; capul ‘KenThIii” —
Capvican.

B perunone BcTpedaercs Ha3BaHue Kokasz. Ha iepBbIi B3NS 371€Ch YIIOTPEO-
JIETCS IBETOBOE MpHIIaraTeIbHOe KoK ‘3eeHblit’. OHaKo, TT0 COOOIEHUSAM HH-
(OpMaHTOB, B JaHHOM CiIydae MMs YpOUHWINAa M HACEIEHHOTO ITyHKTa NaHBI B
CBSI3U C TEM, UTO 3/1€Ch 3UMOI OBIBAIOT CHJIBHBIE MOPO3BL. B ToIKOBOM ciioBape
Ka3axCKOT'0 s3bIKa 3a(HKCHPOBAHO CIOBO a3 B 3HAYEHUH «MOPO3 JI0 ITOCHHE-
mus» [14. T. 1. C. 62].

[IpuponHaEIMI 0OCOOCHHOCTSIMH PETHOHA, ONMCAHHBIMH HAMH, 00YCIIOBIICHEI U
YaCTOTHOCTH (hopMaHTa Ka3. Kym//y30. Kym ‘TIecOK’, KOTOPBI HaOIr0aaeTCs B CO-
CTaBe TIOPKCKHUX TOMOHUMOB Kapaxym, Axkym, Kamankym. Bo Buammae Meinoy-
Jak Berpedaercs Motvinkym, B JIxxamOynbckoi oonactu Kazaxcrana, B BOCTOY-
HOU 9acTH IyCTHIHU bemnak dana Taxke ects coocTBeHHOE Motivinkym. Cnemyer
00paTHTh BHUMaHKE Ha TO, YTO B TIOPKCKOW TOITOHUMHH Ha3BaHUS, 0OpPa30BaH-
HBIE IIBETOBBIM IIPAJIaraTeIbHBIM C YYaCTHEM HAPOTHOTO TreorpadymIecKoro Tep-
MHHA Kym ‘Tiecok’, Keisviikym, Kapaxym, Capvikym, Akkym 0003HAYAIOT KPyII-
HBIE TIPHPOAHBIE OOBEKTHI 1 OTHOCATCS K Pa3psiLy MaKpOTOIIOHUMOB.

Kpome 1BeTOBBIX mpHIaraTeIbHBIX, B COCTaBE OHUMOB KBI3BUIKYMOB yTIO-
Tpebisercss pazHOOOpa3Hasi cOMaTHUECKast JIEKCHKa, T.€. Ha3BaHHUS YacTeH Tela
YelioBeKa M )KMBOTHBIX. HampuMmep: 6en ‘criuHa’, mypuin “HOC’, asx ‘HOTA’, Jicai
‘rpuBa’, MotiblH ‘TIes’, moc ‘TPyb, TPYANHKA , eMuuex ‘YKEHCKUM OpraH — Ipyab ,
TYMCBHIK ‘KJTIOB’. JlaHHAs JIEKCHKA IPOCIECKHUBAETCS B CTPYKTYpE TOIOHHMOB:
becoen, Mypvinmay, Asxazeimna, Capuioican, Motiwinkym, Tocoynax, Kvizemuiex,

Kycmymcoix.
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B atom psiny Beinensercs oponuM Capwiben ¢ KOMIIOHEHTOM 6ejl, KOTOPBIH
MOXXHO OTHECTH K pa3psiay MaKpOTOIIOHMMOB. JlaHHass KpymHasi Tpsiia BO3BEHI-
mIeHHOCTeH HaxoauTes B HaBowmiickoit o0racti Y30ekncTaHa i MMEeT MPOTSIKEH-
HOCTHb HECKOJIBKO JIECATKOB KIMIOMETPOB. OOBEKT HAUMHACTCS OT HACEICHHOTO
myHKTa Cublpkyouix, najiee mpoyieraet 10 noceneHust Hypneuickyovix, TIe ero
HasbIBatOT Vixen Capwiben — ‘bonpmoi Capeioen’. J{pyroit oTpe3ok BO3BbIIICH-
HOCTH, KOTOPBIX TSAHETCS OT hepMbl [laxmakop 0o xonoana Myxamemoican u na-
nee 1o Ilipexe, HazpiBaroT Kiwi Capuviboen — ‘Manbiii Cappioen’. Mcnonb3oBanne
OITHOT'0 TepMHHA Oes U1 0003HaUEeHUS 00BeKTOB bombInoit 1 Manbtii Capuiben
MIPUBENO K BOSHUKHOBEHUIO IIAPHOT'0 Ha3BAHUS MAKPOOOHEKTA.

JlocTaTOYHO MIMPOKO IIPENCTAaBICHHBIE B OOMIETIOPKCKON TomoHMMHM LleH-
TpaNbHOW A3UU COMAaTHYECKUE TEPMUHBI PACCESIHEI B PA3IIMYHBIX B SI35IKOBOM OT-
HOIIIEHWH TOMOHUMHYECKUX cuctemax. K mpumepy, Oprewmam — HaceICHHBINA
IMyHKT ¥ Ha3BaHWe nepeBana B Kuprusuu, Tynkibac — B FOxnom Kazaxcrane,
Tytiemotivin — B TamkeHTckoi obnactn Y3bekucrana, Tytebozas — B Kapakan-
MAKUH, OMHAKO B PACCMATPHBAEMOM PETHOHE OHHU XapaKTEPHU3YIOTSI 0COO0M CKy-
YEHHOCTBIO.

3HAUNTENBHBIHN TUIACT TOMIOHUMAHN KBI3BUIKYMOB COCTABIIIIOT THAPOHUMEL, T.€.
Ha3BaHMs THIPOrpaduIecKiX 00bEKTOB. B CTpyKType 3THX MMeH HabomaeM co-
OTBETCTBYIOIE HAPOIHBIC TeorpapHUecKHe TEPMHUHBIL: KyOyK ‘KOJOAEI, 6y1ax
‘pONHUK’, KO ‘03epo’, Kapu3 ‘TION3EMHBIA PYKOTBOPHBIA MCTOYHHK . Ocoboro
BHIMAHUS 3aCITyXHUBaeT (DaKT MIMPOKOTO PACHPOCTPAHSHUS KOMIIOHEHTA KYOVK B
CTPYKType THApOoHUMOB. K npuMepy, B pernoHe HacuuThIBaeTcs 316 BOMHBIX 00b-
€KTOB, Ha3BaHUS KOTOPHIX 00pa3yIOTCS ¢ HAPOMHBIM TeorpadpmdecKiM TEPMHHOM
kyoyk. T10CKONBKY KOJOMIBI B O€3BOTHOM MyCThIHE OBUIH JKU3HEHHO BAXKHBI JJIS
obuTaTeneil Takol TEPPUTOPHH, TO OKOJIO HUX TOSBILUINCH HACENCHHBIC ITYHKTHI.
B »TOM ciryyae Ha3BaHWE KOJIOIIA HMOAMEHSIIO WMS HACEIIEHHOTO ITYHKTa, T.C.
HaOJI0/1AIaCh TPAHCOHMMH3AITHS: THIPOHUM — oiikoHuM [15. C. 85].

SIBneHne TPAaHCOHUMH3ALUH MO YKAa3aHHOMY THITY IIHPOKO MPEICTABICHO B
TOIMOHUMUY Y30ekucrana. Ha3zBanus psiia BOZHBIX HCTOYHUKOB TPaHCHOPMHUPY-
FOTCS B IMEHA HACEJIICHHBIX IyHKTOB: 3epaduian (peka) — 3epadman (ropoxn),
AmnrpeH (pexa) — AHrpeH (ropon), AxaHrapaH (peka) — AxaHrapad (ropoxn),
Yupuwrk (peka) — Yupumk (ropon), boscy (kanan) — bo3cy (Hac. myHkt), Cyp-
xaHmapbs (pexa) — CypxaHnapuHcKas oonacTb, Kamkanapes (peka) — Kamka-
JapuHcKas 00nacTb, Ceipaapes (peka) — Chipaapbs (ropoi) U T.11.

B cuimy nprpoIHBIX YCIIOBHH B H3y4aeMOM PETMOHE BO3HUKIIA €IIe OJJHA OCO-
OEeHHOCTh HOMUHALINY TUAPOHUMOB. COOpY>KEHHE NCTOYHHIKA BOABI B ITCTBIHHON
MECTHOCTH OBLIO KM3HEHHOH HEOOXOIMMOCTBHIO W CTAHOBHIIOCH 3HAUHMBIM CO-
ObITHEM. B CBSI3H C 3THM UCKYCCTBEHHBIE THIPOrpapuIecKue 00BEKTHl YaCTO I0-
JyJaJu UMsI CBOETO co3hatelisi. B mrore mmpokoe pacrpocTpaHeHHEe Oy IHITH
AQHTPOIIOTUAPOHIMEI, CTPYKTYPHBIE YaCTH KOTOPBIX IPEICTABICHEI B (hOpMe aH-
TPOIIOHUM + THIPOHUMHYECCKHIA TEPMUH KYowlK: Kenbaii xyowievl, Kaimypam
kazean, Capbail xazovipean Kyowx, Capbail Kazeaw mynapa, Myxameodican
Kyovlzvl, Bysaybaii kyowievl, Mycpen Kyovievl, Mynatinbl KyOvl2bl U T.11.
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OpHaKo OTMEYEHBI M Ha3BaHHs BOIHBIX OOBEKTOB, KOTOPHIE (YOPMHUPYIOTCS
MOJl BJIMSIHAEM JIPYTUX (DaKTOPOB: AmKyowlxk OYKB. JIOMIAJAWHBIA KOJIOIEI
(Ha3BaHME KOJOJIA BO3HUKIIO B CBSI3H C HAIMYMEM ITOOIH30CTH KOHEBOTUECKOU
dbepMmbl), beckyowix ‘TATh Komonues’, Tandvlkyowvix ‘UBOBBIN Kononmen’, Kul-
3BLIKYObIK ‘KpacHBIN Konozen’ , JKana Kaz2an KyowlK ‘BHOBb BRIKOITAHHBINA KOJIO-
nen’, Kockyoulx ‘Tiapa Koomues’, Kycanmobe Kyovizbl ‘KONOICIT HA BEPIIUHE
XKycantebe’, Ocizkyovixk ‘BONOBHIA KoONoOHeN', AKKYOulKk ‘Oenblid KoJozel ,
AAKKYObIK ‘KOIOJEII Y TIOTHOXKHS BO3BBIIIEHHOCTH , CuipKYOblK ‘KOPOBHH KOJIO-
nen’, Kyagyoulx ‘KoJlonen, BRIKOIMaHHBIA padoM’, Kapu3z ‘pyKOTBOPHBIH MOI3EM-
HBIA BOJAHBII UCTOYHHUK .

Kak Buaum, B KbI3pUIKyMax MHOT'O BOJHBIX 00BEKTOB PyKOTBOPHOTO ITPOHC-
XOXKIICHUS H, COOTBETCTBEHHO, H UX Ha3BaHHM. B HEOOIBIIIOM KOJIMYECTBE BCTpE-
YaroTCsl TAK)KE UCTOYHUKH €CTECTBEHHO-TIPUPOIHOTO NMpoucxoxneHus. K Hasna-
HUSM YKa3aHHOH MAaJIOYMCIICHHOW TPYIIIBI OTHOCSTCSA THAPOHUMBI KYIKVObIK
oynagvl ‘pOJHUK TOOJM30CTH OT HMCKYCCTBEHHOro oOnhekrta’, Kokkon ‘cuHee
03epo’, AlloviHOYaK ‘TIPO3PAYHBIA POMHUK, MbiOyaaK ‘“ThICSYa POJHIKOB’ .

CHoXHOCTh (hH3HKO-TeorpaduuecKix yciioBrii KbI3pUIKyMOB, a UMEHHO He-
JIOCTATOYHOCTH TPECHBIX BOJHBIX UCTOUHWUKOB, BBIHYKIaJIa MECTHOE HAaCEICHUE
HCIIOIh30BaTh JIaXKe COJIOHABaTyr0 Boay. OO 3TOM CBHJIETEILCTBYET JOBOJILHO
3HAYUTENIbHAS TPYIIa Ha3BaHUK ¢ KOMIIOHEHTOM diybl — ‘UCTOYHHK C COJIOHOBA-
TOM, COJIEHOW BOJOI’, T.€. 37€Ch peaanu3yeTcsl 3HaUeHNUE «HEMPUTOTHBIN K TIH-
ThI0». OYEBUIHO, YTO OCOOCHHOCTh (PU3UKO-TeOrpaduIecKuX yCIOBUH peruoHa
CrocoOCTBYET PacIpPOCTPaHEHUIO W YaCTOTHOTHOCTH HAapOJHOro reorpaduue-
CKOTO TEPMHHA aiybl B CTPYKTYpPE IEIIOT0 Psijia CISAYIONUX THAPOHUMOB: heca-
wulkyowiK, Awwbikyovlx, Kvlimanawpikyoslx, Hmawwikyovx, Auploosa,
Myiumenbatiawp, Kocnanawwr xyowievl, Caovipawpr xyowievl, Cyamanauvl
KYyoulavl, batinazapawpl Kyoviewl, Awwl Kamvicmsl Kyovlewl, [lepimaubl Kyobievl,
Kocatiawwl Kyovievl, Amanmatiausl Kyoviewl, Awwioynax, Hoicanbatiawwl, Hyp-
arcayawvl, Anmuiawwl, Hazapbexawpwi, Enemecawpl, Kymuapawwl, Kavanawpo,
Opvinawwl, Axyoaawwl, Hypuawwl, O36exbatiawsl, Mypamanviawwl, Asnawul,
Amwvimbatiawwl, Qwipbexawl, Yuawwl, [llapanawwl, bativimbemauybi.

Oco0ast ToTpeOHOCTh B BOJIC BRIHYKJAJIa CO3JaTeNeH TOMOHUMHUYECKONW CH-
CTeMbI 0003HAYATH JIAXKE MAJTbIC M TUIOXO IPUCIIOCOOICHHHBIE JIJIS TUThCS KCTOY-
HUKA. DTO SBIICHHUE BOSHHKACT B CBSI3H C HEOXOIUMOCTHIO HAKOIUICHUS HH(DOP-
Maruu 00 0COOEHHOCTSIX BOIHBIX 00bEKTOB B MeCTaxX 0OuTaHus. JlaHHbIE BayKHbIE
CBEJICHUS TIepellaBajiCh U3 IMOKOJCHHs B TOKoJeHHe. CBHIETEIHLCTBOM TaKOW
TPaIUIUH ABJSCTCSA PacpOCTpPaHEHUE TeorpapuIecKoro TepMUHA KaK B CTPYK-
Type TUApOHUMOB: Tatinaxkax Kynanxax, Kweiseiigax, Acaykax, beckak,
Hypmypamkax, Kaxama, Mexmenxax, Kynoviskax, boxaiikax, Kakkuvic,
Youckax, Bopxax, Pyaukax.

CnoBo Kax OTMEUYEHO B TOJKOBOM cCJIOBape Ka3axckoro ssbika: «Kak cy-
IIECTB. — ‘UCTOYHHMK BOJIbI, BOSHUKIIHUK B MPOIECCEe OTCTAMBAHUS OCAIIKOB U Ta-
aeix Boa » [14. T. 2. C. 22]. .M. Myp3ae nuiret: «Kak — smMa 1151 cOopa aTMo-
c(hepHBIX BOJ — TOKAEBBIX WIIH TAJIBIX CHETOBBIX (TypKM.). Kupr. kak — yriryomne-
HHUE», siMa, TJIC 3aJCpPKUBACTCs JOXKIeBas BOJa, «OOJNOTIIC B HU3HWHE», alT. —
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«CyIIay, «TBEPABIA TPYHT», «CyXasl MOUBa»; KazaX. «MENKOe, MaJICHbKOE, TLI0C-
KOE 03€pKO, KaK IPaBHJIO, TEPECHIXAIOMIEE»; CP. KaIM. Xar — «TpA3b»; Xajxa-
MOHT. Xar, XaK — «COJIOHYAK», «BBICOXIIIEE COIOHUYAKOBOE OOJIOTOY, «COIOHYAKO-
Basi rpsi3b» [16. C. 242]. B 1peBHETIOPKCKOM CIIOBApE TAKKE UMEETCS MTOSICHEHUE
ATOTO CJI0BA: «qaq — «IyXay, «crosgast Bomay» [17. C. 422].

Cpenu TOIOHMMOB perMoHa WHTEPEC MPEACTABILIIOT Ha3BaHWs, 00pa3oBaH-
HBIE C y4acTHEM YUCIUTENBHBIX. B TIOPKCKIX S3BIKaX B COCTAaB TOMOHMMOB YaCTO
BXOJAT YUCIUTENBHBIE TPH, ISTh, CEMb, COPOK, CTO, ThICS4a, KOTOPEIE 00IaaaroT
JOTIOJTHUTEIHHBIM 3HAUEHHEM YCIOBHOTO MHOXKeCTBa. CTPYKTypa IMMOTO0OHBIX TO-
MTOHUMOB TIpEJCTaBIeHa B (pOpMe: YUCIUTEIHHOE + COOTBETCTBYIIUI TOOpOp-
MaHT. K npumepy, Muinbynax ‘Thicsiua pOIMHUKOB’, MuiHuiyKulp ‘ThICS4a BIia-
miH’, Yiukyoweix “Tpu kosoana’ B Kei3plmkymax. B npyrux Gim3nekanmmx peruo-
Hax BCTPEYAIOTCS TOMOHUMBI: Muiyapan ‘ThICsi9a OCTPOBOB’, Muiymebe ‘Thicsya
xonMoB’, JKemvicati ‘cemb cae’, Kemwvicy ‘cemb pek’, Kvipkkene ‘COpOK Maza-
HOK’, Yiumam ‘Tpu TOMHKA’, Yuumebe “Tpu XoiMa’ U T.II., KOTOPbIC BO3HUKIIH 110
YKa3aHHOMY THILY TOITOOOpa30BaHISL.

Crenyer oOpaTHTh BHUMaHUE Ha 9acToe yrmoTpebnenue B KeI3puikymax drc-
JUTEILHOTO Hec ‘TIATH’ B CTPYKTYpEe OHHMOB: becanarn ‘NSATh yriryonenuii” (0T-
METHM, YTO CJIOBO anaH UMEET TaKKe 3HAueHHE ‘JIOTOBO BOJIKOB’); Beckyouix
‘nams kon0oyes’, becazaw ‘ATH NepeBbeB’, becben ‘NATH CIUH’ — 371ECh CIIOBO
cnuHa yHnoTpeOisieTcs B MeTapOpHIeCKOM 3HAYCHUH ‘TIPOIONToBaTas BO3BEI-
LIEHHOCTD .

WHTepecHO, YTO YCIOBHOE MHOKECTBO MOTYT 000O3HAadaTh TOIOHHUMEI, B
CTPYKTYpE KOTOPBIX HET YUCTUTENbHOro. B KbI3puTKyMax BeTpedaeTcss OpOHUM
Tacopman, TIOE CIOBO opMmaHn ‘ec’ B COCTAaBE CIOKHOTO HMEHH TepeaeT 3Have-
HUE ‘OeCUMCIICHHOe MHOXECTBO , T.e. Tacopmar OyKBAJIBHO O3HAYAET ‘KaMEH-
HBIH J1ec’.

Cpemu paccMaTprBaeMBIX OHHMOB BBIAENISAETCS 0co0ast TpynIa UMEH — 3TO
npomoHuMbI. [To MEeHUI0 H.B. T1og051bCKOH, OHE HUMEHYIOT «JTFOOBIC ITYTH COO00-
IIEHUI: Ha3eMHEBIE, BOJHBIC, TTOI3eMHbBIe, Bo3aymHbIey» [18. C. 57]. Hanumuue B
Ke3puikymMax kapaBaHHBIX IIyTel HE BBI3BIBACT BOIIPOCOB, IIOCKOIBKY 00 HX CY-
IIECTBOBAaHUH U3BECTHO C IPEBHOCTH. 311€Ch ATU APOMOHUMEI 329acTyi0 00pasy-
FOTCSI TIPH y4acTuH (hopMaHTa Jco ‘opora, myTh . [IpuMepamMu MOTYT CITyKHTB:
Kopisicon ‘crapas nopora’; Caypanbaiioviy sconvt ‘nopora Caypanbas’; Apba
Kaneau dicoll ‘7opora, Ha KOTOpOW ocrtaiack apba’; JKayowconwl ‘Bpaxkeckas Io-
pora’; Masoiconst ‘nopora BepOMIOAMIBI’; KawKbirico bl 1opora OeKeHIEB’;
Kemip mexken sicon ‘nopora, o Kpar KOTOPOi OBUIO BBIKOIIAHO YTyOJIeHue 1
3aCBIMaHo yriaeM’ (B CBOE BPeMs TaKUM CIIOCOOOM OTMEYAITd MEKTOCYIapCTBEH-
HBIC U IPYyTHE TPAHUIIEI).

Crnemyer 0co00 yIOMSHYTh ¥ibl dicibex dconvt ‘BemuKuil MIeTKOBBIA MyTh’
(BIIIT), xoTopslii Ha MPOTSKECHUA MHOTHX BEKOB CIIY>KHJI TPAaHCKOHTHHEHTAIIb-
HOH CBSI3YIOIIEH MaruCTPaIbi0 MEXKAY PSIOM TOCYAApCTB. 3HAUNTEIIbHAS YaCTh
BUIIT nponerana mo paccMarpuBaeMomy peruony. Mapmpyt npoxoawt ot Ca-
Mapkanaa Kk Hypare u nainee x Yapaape — peke Apsick — @apaby (Otpapy) —
SAccer (TypkecTany) # T.JI.
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HpomonuMm Hccwvixeury//Accvikeuye (HazBanme Opoxa B KeI3bUIKyMax,
HaxoJsierocs Ha 3toM orpe3ke BIIIIT) mpencrapisieTcss 0O4eHb HHTEPECHBIM
C TOYKH 3PCHHS €T0 MpoucXokaeHus. OH oOpasyeTcs BCICICTBHE COUETaHMUs
HapOJIHOTO reorpauIecKkoro TepMuHa Keuty//keuys ‘6pod’ M Ha3BaHUS JIPEB-
Hero ropoja fAccul, TOITOMY IIEIECO00Pa3HBIM MPEACTABISECTCS PacCMOTpe-
HUE CTPYKTYPHI CIOKHOTO UMEHU Accuikyuty//Hccoixeyys. O BTOPOM KOMIIO-
HeHTe uMeHH D.M. Myp3aeB B «CiioBape HapOJIHBIX TeorpauIecKux TepMHu-
HOBY» IUIIET: «...TEPMUH Kewy//Keuys ‘Opod’: keuuo — ‘6pon’, ‘mpoxon’, ‘me-
peBai’, ‘nepenpapa’ (azep0.). Cp. ait. keuy — ‘mepenpana’, Oalik. Kucey, Kas.
Kewly, KAPT. Keuyy, Tatap. Kuuy, TyB. Kedxcue — ‘Opoxa’, ‘mepernpana’, TypKM.
eewud — ‘mpoxon’, ‘mepeesn’, ‘mepenpana’, y30. keuuk, XaKkac. kuuie — ‘nepe-
mpaBa’, ‘Opox’, Ap.-TIOPK. Kewuus — ‘TIEPEXOJUTH’, ‘Iepempasa’, ‘MOCT’
[16. C. 272]. Huxe D3.M. Myp3aeB IpuBOIUT U Apyrue GOHETHISCKHUE BaPH-
aHTHI: Kuuy — ‘Opox’ (tarap., 6amk.). Cp. xakac. kuyue — ‘6pon’, ‘mpoxon’,
‘mepernpaBa’, Typel. gesit — ‘Opon’, ‘“TpomUHKA’, ‘yIIenbe’, ‘TOPHBIH MpoXox’,
‘mepenet ntun’. M3 typem. B Ooir. nuan. eevum — ‘0poxa’, ‘myTh 4yepe3 TPya-
Hompoxonumoe Mecto’ [16. C. 275]. IIpuBeneHHBIE aBTOPOM CIOBAps 3HAYE-
HHSI TEPMHUHA Keuly B Pa3INYHBIX A3bIKAX ‘TiepeBan’, ‘mepee3n’, ‘MocT’, ‘Tpo-
MUHKA’, ‘ymienbe’, ‘TOPHBIA MPOXOA’, ‘MepeneT NTUIl’, ‘TyTh Yepe3 TPYyAHO-
MPOXOIMMOE MECTO  CBHUAETEIHCTBYIOT O PACHIUPEHUU €r0 CEMaHTHIECKOTO
TIOJIA.

O.T. MouaHoBa B pabote «TornmoHUMHUYecKni cioBaph ['opHOro Anrasy orMme-
yaeT peky AT-Keuy Ha Antae u Hacenennpie myHKT AK-Kexwur n Jlamrrreir-Kexur
B TyBe u nmpuaepxuBaeTcs 6oree KOHKPETHOrO 3HAYCHUS TEPMHHA «Keuy — ‘Tiepe-
paBa, Opoj’; Ip.-TIOPK. Keuye — ‘Opox, iepenpasa’ [19. C. 219].

Hanee HeoOX0ANMO TOAPOOHO PACCMOTPETH IEPBHIH KOMIOHEHT IPOMOHUMA
Accvikewy//Accoikeuys, a IMEHHO STEMOJIOTHIO Ha3BaHUA SICCHI, MIUPOKO TIpea-
CTaBJICHHOro Ha Tepputopuu EBpazum. [Tomuconum Hccwt (COBpEMEHHBIH TOPO
Typxkecran, Ka3axcran) Bo3HHK B IpeBHOCTH. [IpobiemMa mponcxoxIeHust IMEHH
JI0 HACTOAIIECTO BPEMEHHU HE Halllla OHO3HAYHOTrO pemeHns. OIHAKO HMEIOTCs
00bEKTUBHBIC OCHOBaHHUSI YTBEPKIATh, YTO HA3BAHNE BOHUKIIO B IIPOIIECCE TPaH-
COHMUMM3ALUH OT dITHUIECKOT0 TePMHUHA a3//ac. J|oka3aTenmsCTBOM TaKOro Mpen-
MOJIOKEHHS CIYKUT 3aKOHOMEPHOCTD THITOJIOTHIECKON YHUBEPCAINH B ATHOHU-
MHH, KOTOPYIO BIiepBbie 0003Haumit H.. Mapp [20. C. 219]. OH cuunTat, 4To 1uie-
MEHHBIC Ha3BaHM KaK TAKOBBIE, H TIPOCTHIC, M COCTABHBIE, SIBIISUIACH HETIOCPEH-
CTBEHHO CIIOBaMH, O3HAYABITUMHU ITOHSTHE ‘UEIOBEK , T.€. KOHKPETHBIA YEIIOBEK,
9IICH OIPeIeIeHHOr0 IUIEMeHH. BBIBOA yIeHOr0 OCHOBaH Ha HAOMIOICHIH Pac-
MPOCTPaHEHHOTO STHUYECKOro (JOpMaHTa -ex B 3HAUCHWHU ‘UeNlOBEK . SIBieHme
THUTIOJIOTUYECKON YHUBEPCANH B ATHOHUMHH OTMETHJIM H3BECTHBIE COBETCKHE
stHorpadsl JI.E. Epemees, [21. C. 133], I'.I". Crparanosuu [22. C. 54], 51.B. Yec-
HOB [23. C. 48]. M.B. KprokoB npemioxuil pemeHne mpodaeMbl HCTOPHIECKOM
TUTOJIOTUHN JTHUYECKUX CAMOHA3BAHUH B CBS3U C «ITHHYECKAM CaMOCO3HA-
HHEMY», U €MY yJaJIOCh C(hOpMYIUPOBATE 3TO SIBJICHHUE KaK 3aKOHOMEPHOCTS [24.
C. 7]. OmHako He ObLTH OMHCAaHBI BCe (POPMBI €€ TIPOSBICHHS M HE HAXOHIT pe-
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IIEHUS Ba)KHBIA BOIIPOC, & IMEHHO MaTepHAIIFHOE S36IKOBOE BEIPAKCHHE CEMaH-
THKW 3THOHUMOB ‘uenoBek’, ‘moan’. [IpeanpuHsaToe nccnenoBaHne HA3BaHHOU
mpoOJIEMBI TIO3BOJIIIO O0Jiee TONHOLEHHO OIHCATh SIBJICHHE THITOIOTHIeCKON
YHHUBEPCAINU B STHOHUMHH, BRISIBUTB PSIIT (POPM MIPOSIBIICHUS TaHHOM 3aKOHOMEP-
HOCTH, OTIPEICINTH MaTEPHAIHLHOE SI3BIKOBOE BHIPAKEHUE CEMAHTHKH STHOHIMOB
‘gyenoBek’, ‘moau’. 3HAYUMBIM JIOCTHKEHUEM SIBJISIETCSI YCTAHOBIIEHUE psifa 3a-
KOHOMEPHOCTEH HOMUHANMYU dTHHYECKuX uMmeH [25. C. 40-68].

OrmpenenieHre S3BIKOBBIX (DAKTOB, HECYIINX YHUBEPCATEHYIO CEMAHTHKY ‘9eIIo-
BeK’, CTaJI0 OBl 3aBEPIIAFOIIM 3BEHOM B ITPOIECCE IOMCKA HAYIHON ATHMOIOTAH 3T-
HOHMMOB C 3aTEMHEHHOM STUMOJIOTEHN U YTePSIHHON ceMaHTHKOM. B mportecce pac-
CMOTpPCHUSI OHUMOB CO 3HAYCHHEM ‘UeIOBEK’ HaM yIaJIOCh BEIIBUTE STHUUECKOE UM
as//ac ¢ yKa3aHHOM CEMaHTHUKOW W YCTaHOBHUTH COOTBETCTBYIOIIEE SI3BIKOBOE MaTe-
pHATBEHOE BBIpOKEHHUE CEMaHTHKH, ITOMUMO oTMedeHHoro H.S. Mappom dopmanTa
eH, T.C. az//ac HapsIIy C er 00JagaeT TUIIOJOTHYECKH YHUBEPCATLHON CEMaHTHKOM
‘4eNIOBEK’ U SBILIETCS SI3BIKOBBIM BBIPAJKEHHEM JAHHOTO 3HAYCHUSL.

M.M. MakoBCKHII OTMETHJI 3HAYEHHS WMEHH a3//ac: ‘BBICIINN YEJIOBEK’,
‘oor’ [26. C. 56]. B 1peBHETIOPKCKMX MaMATHHKAaX MHUCbMEHHOCTH 3a()MKCHPO-
BaHO PacIIMpEeHIEe OCHOBHON CEMaHTHKU PACCMAaTPUBAEMOr0 OHIMA 1 MOSIBJICHHE
TaKWX 3HAYCHWH, KaK ‘BBICIIMH YeloBeK’, ‘MyX’, ‘BOWH’, ‘Tepoil’. DTH (QakThl
CBUICTETIHCTBYIOT B IIONIB3y OOOCHOBAHHOCTH HAIIETO MPEITIONOKECHUS O TOM,
4TO @3//ac ABISETCS 3THOHUMOM, KOTOPBIA 00JIaZaeT THUITOJIOTHYECKH YHHBEP-
CaTbHOM CEMAHTHKOW ‘4eNIOBEK , ‘BBICIIMI YENOBEK , TEM CAMBIM BEICTYIAET B
Ka4ecTBE MaTEPHAIHHOTO S3PIKOBOT'0 BRIPAYKEHUS yKa3aHHOTO 3HaUeHHs. Pa3Bu-
THE S3BIKA TPEIONPEACIHIO PACIIUPEHUE OCHOBHON THITOJIOTHYECKH YHHBEp-
CaJIbHOM CEMaHTHKH 3THOHHUMA a3//ac ‘deyioBek’, ‘mroan’. B pe3ynbrare mossis-
FOTCS BapHAHTBI: ‘BBICIIMIA YeJIOBEK’, ‘00r’, ‘00XKeCcTBO’, ‘BOMH’, ‘MYX’, ‘MyXK-
ypHa’, ‘XO35UH’, ‘XO03SIMH OTHS, ‘TOCTIONMH .

B npeBHETIOpKCKOM ClIOBape U APEBHETIOPKCKUX ITHCHMEHHBIX TAMITHUKAX
CIIOBO @3 3a(pMKCUPOBAHO KaK 3THOHUM: «a3bl, a3ckuii Hapoa» [17. C. 72].
B muceMenHOM maMaTHUKE B YecTh Kynb-TernHa ecTh Takue cTpoku: «4ToOBI
(31a) cTpanHa <...> HaxOJAMIAsCSA BO BJACTH HAIIMX MPEIKOB, HE Oblia <...> 6e3
mpaBuTeNsI, Mbl ycrporun Hapoa AzoB» [27. C. 40]. B aTom ke maMsTHUKE B
aHAJIOTHYHOM KOHTEKCTE, TJI¢ TOBOPUTCS O MPUBEACHUH CTPaH U 3eMETb «B II0-
psamox», untaeM o «Hapoxe A3-Kuprm3os». U nmamee B ommcaHum cpakeHHH
HAUMCHOBAHHE HApOJa @3 BCTPEUAETCS HECKOIBKO pa3: «A30B s IIpOTHAI
Hazany»; «(Toraa) Hapon A30B cTay HaM Bparom... Tam Hapox A30B OBbLI HC-
Tpebnen»; «Kroyb-TernH cen BepxoM Ha Oyporo KOHS A30B (B3STOTO UM Y
AzoB)» [27. C. 51, 52].

B mamstarke TOHBIOKYKA ITPH ONMMCAHWH I0XOJa Ha KHPIH30B TAKKE CONEp-
KaTcs CBeCHHS 00 STHIHIECKOM rpymIie a306: «Korma s yenslman, 94to ropora Ha
Kérman (Tonpko0) 0/1Ha M OHA 3aBaJIeHa (CHETOM), 5T CKa3all: He TOUTCSI, €CITH HITH
STHM ITyTeM. .. S| MCKaJl 3HATOKa TOW MECTHOCTH W HAIIIENT YeJIOBEKA M3 CTEITHBIX
azoB» [27. C. 119]. Cpenu mpounx mepeBoI0B OPXOHCKUX HAJIITUCEH NMEETCS WH-
TEpEeCHOE IMEepPeNIOKCHNE JaHHOTO MaMSATHUKA PUTMU3HPOBAHHON IIPO30H, TIC B
OUTAPYEMOM (parMeHTe BOSHUKAIOT OIpeIelICHHbIC KOHHOTAITHH:
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125. ...s uckan mpoBOJHUKA

126. [u] Hamren My»ka (BOWHA) U3 CTEITHBIX a30B.

127. «4 cam, most 3emurs azoBy» [27. C. 163].

OTpBIBOK W3 BBHIMICTIPUBEICHHOTO MCTOYHUKA «[M| HAIIen MyXka [BomHa] U3
CTETTHBIX a30B» TIPEJICTABISIET OCOOYI0 IICHHOCTh, IMOCKOIBKY BBIpaKEHHUE
«HAIIIENI My>a» B 3HAUCHUH ‘BOWHA’ CBUACTEIHCTBYET O IMOSIBICHUN CHHOHUMI-
YECKOTro psiia pacCMaTPHBAEMOTO ITHUIECKOTO MIMEHH a3 ‘UelloBeK’, T.€. BO3HH-
KalOT BapUAHTHI ‘BBICHINM YeNOBEK , ‘MyX’, ‘BouH’, ‘Tepoii’ u T.I. Kpome Toro,
COYCTaHHE «CTEMHBIE a3bD») MPEIIoNaraeT CyecCTBOBAHUE U TOPHBIX a30B.

Takum o0pa3oM, az/ac B KadecTBe 3THHYECKOIO TEPMHHA BCTpPEYacTCS B
JIPEBHETIOPKCKOM SI3BIKE C TIIYOOKO# peBHOCTH. VIHTCHCHBHBIE KOHTAKTHI HAPO-
noB EBpasuiickoro KOHTHHEHTa M3/1aBHA CIIOCOOCTBOBANIN IIPOHUKHOBEHHUIO TaH-
HOT'O ATHUYECKOrO TEPMHHA B WHAOEBPOICHCKUE W IPYrue S3BIKH B 3HAYCHUH
«BBICHIHITY», «BBICIIUNA YEIIOBEK» YKe B KadecTBe TeoHNMa. OO 3TOM CBUAETEIh-
CTBYIOT BBIBOABI M.M. MakoBCKOTro, KOTOPBIA BBIICISAET «reTepOMOpPOHBII
y3eID» IPEBHUX JIEKCEM, T.€. COUCTAHHS TJIACHOTO C COTIACHBIM ac B 3HAYCHUH
‘BBICIIMI’, B YAaCTHOCTH YyKa3bIBae€T Ha 3HAUCHUE «Jp.-CEMUTCKOE ass ‘Ooxe-
ctBO’» [26. C. 56]. [To MHEHHIO YYEHOTO0, «CIIOBO-CUMBOID» C TIPEACTABIISET Ca-
KpaJbHYIO (pOpMyYITy, BEICTYIIasl B Pa3HOCHCTEMHBIX S3bIKaX KaK TEOHUM, U 3TO
3aKOHOMEPHO, TaK KaK Ha ONpPEACICHHON CTaJN pa3BUTHS YEIIOBEUECKOM INBHU-
JU3aMWH IO/ BIFSIHUEM SIBJICHUS aHTporroMopdu3Ma Oor mompazyMeBaics B Ka-
YECTBE «BBICIIETO YETOBEKAY.

Marepuanbl SHIUKIONSITICCKOTro H3naHus « Mugsl HApOIOB MHPay CIyXKaT
MOATBEPKACHIEM 00OCHOBAaHHOCTH YKA3aHHOTO TE3HCa W HAIINX MOCTPOCHHI:
«A3a — B MU(OIOTUH UHTYIICH U YeUeHIIeB OOTrHs, 104b COJHIIA, TOKPOBUTEIh-
Huna Beero xuoro» [28. T. 1. C. 41]; «Acc — B MU(OJIOTHH JIAKIIEB 0OXKECTBO
rpoma u moiHuN» [28. T. 1. C. 96]; «Achl — B CKaHJAMHABCKOW MHQOIOTHH OC-
HOBHas Tpymnma 0oros, Bo3riariusieMas OJUHOM (OTIIOM OOJBIIMHCTBA aCOB).
<...> BrutodueHue cioBa «acsl» B COOCTBEHHBIC IMEHA Y PA3TUIHBIX TePMaHCKHX
IUIEMEH U yIIoMHuHaHue lopnaHoM KylnbTa acoB y TOTOB CBUIETENBCTBYET 00 00-
IIETePMaHCKOM PacIpOCTpaHEHNHU MPEICTaBICHNS 00 acax 0 IPHHATHS TepMaH-
aMH XpHCTHAHCTBA. B psme cpemHeBeKOBHIX HcTOUHUKOB (B «lIpomore» x
«Mammie Dame», B «Care 06 MHTIIMHTaX») paccKa3bIBaeTCs O IPOUCX OXKIACHUH
acoB n3 Azum» [28. T. 1. C. 99]. JlaHHbIi mpoIiecc e1e ¢ APEBHOCTA UMEN MECTO
B CIUTy aKTUBHBIX KYJBTYPHBIX W SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB Pa3IHYHBIX HAPOIOB B
pe3ynbTaTe STHOrpahyuIecKoro B3anMooOMEHa, B3aNMOIIPOHNKHOBEHUS M 3aHM-
CTBOBaHMSI JIEKCHICCKHUX CIMHUI.

Kak BuammM, 1moj1 BIUSHAEM SKCTPATMHTBICTHYECKUX (PAKTOPOB OCYIIECTBILS-
eTCs TIPOIIeCC TPAHCOHMMMU3AIUH, TIPOCIICKIBACTCS IEPEHOC AITHOHUM —> TOIIO-
HUM WM STHOHUM — TEOHUM, T.€. STHHYECKOE UM a3//ac peodpa3oBEIBACTCS B
TEOHHMM HJIH K€ B dTHOTONOHUM. Taxke HaOIIomaeTcs TpaHcdopManus dSTHUIe-
CKOT0 TepMHHA B STHOMOphEMY -a3//-ac. AHaIU3 TEOHUMOB, STHOTOIIOHUMOB, B
TOM YHCJI€ H 3THOMOP(DEMEBI -a3//-ac B Pa3sHOCHUCTEMHBIX S3bIKaX, ITOKA3bIBACT,
YTO B 3TUX CIydasx YHUBEPCAIbHASI CEMAHTHKA ‘4ETIOBEK’, ‘JFOAM , ‘BBICIIHI Ue-
JIOBEK’, ‘00T’ HE TepseTcs.
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Takum 00pazoM, IPEBHETIOPKCKUE IMHCHMEHHBIE ITAMSTHHUKH CBHICTEINb-
CTBYIOT, YTO pacCMaTpHBaeMOe HaMH Ha3BaHHE STHUYECKOM TPYIIITEI a3//ac ObLIO
HMEHEM KPYITHOT'0 ATHUIECKOT0 0OBIMHEHNUS, KOTOPOE UCIIOKOH BEKOB OOUTAIIO
Ha TeppuTopuu lleHTpanbHON A3WM, MO3TOMY C HaWOOJNBIICH BEPOSTHOCTHIO
MOYXHO T'OBOPHTB O TEOPKCKOM IIPOUCXOXKACHIH STHOHUMA a3//ac.

Kak Obuto oTMedeHO BbINIe, HaOMomaeTcs TpaHChOpMaIs STHHYECKOTO
HMEHH az//ac B dTHOMOpdeMy -asz//-ac, koTopas (GYHKIIHOHHUPYET B KauecTBE
SIIEPHOTO KOMIIOHEHTA B COCTaBE APEBHUX Ka3aXCKUX IMaTPOHUMOB, TEHOHUMOB,
sTHOHUMOB: Tomac, I[llyaw (Illyac), Kopanac, byiioac, Xamvic (Kanac),
Mpuipzamas, Aunoac, Kysc, Aiubac, Kapocac, Axkmac, Koocac, Kyoac, Cabbac,
Tuec, Anoac, Omvwipac, Kapamanac, Kapaxac, Toxac, Cabbac, Cabbac, Kas,
Kyoac, byzaz, Xannac, Kosc, Kyamac, XKapac, Koowcac, bopac, Kysc, Apac,
Capbac, boxac, Kooxrcac, Tosac, Tas.

OTnenpHYIO TPYHILY COCTABISIOT STHHYECKHE HMEHA, B COCTaBE KOTOPBIX JT-
HOMOp(deMa -a3//-ac ipeicTaBIeHa B HaYalle WIIH B CepeiuHe cioBa: Azatl//Acail,
Acnan, Acan, Cacaii, Cacboxa. ITHOMOpDEMa -a3//-ac B pOHETHUESCKUX BapraH-
TaX BCTPEUACTCS B CTPYKTYPE STHOHUMOB, YIIOMIHAEMBIX B IPEBHUX MaMSTHAKAX
nucbMeHHOCTH. DT0 Kopanac//Xopynac, Yunas//Ilvinac, Hxupac, a taxxke Ta-
noc, Tenec, Tapoyut.

B mnane Hammx MmMOCTPOEHWH W apryMEHTAllUH BBIABHHYTHIX ITOJIOXKECHUH C
JUHTBUCTUYECKON TOYKU 3pEHHsI MIPEACTABIIET HHTEPEC HAIMYNE B Ka3aXCKOM
SI3BIKE TIPIIIATaTENIFHOTO 23. B TOIKOBOM ClIOBape Ka3aXxCKOro s3bIKa OTMEUCHO,
YTO: «23 BBICTYIACT B 3HAYCHUSX ‘yBa)KAEMBIN’ , ‘TIOYNTAEMBIN’, ‘3aCITy>KCHHBIN
yemoBek » [14. T 1. C. 67]. Mcxoast n3 KOHTEKCTa, KOTJa YUTAEM COYCTAHUS O3
Kanubex, O3 Toyke, O3 Tonipi B Ka3aXCKOM sI3bIKe, HAONIOIaeM YIIOTpEOICHHE
HMCKOHHOTO 3HAYCHUS IMPHIIAraTeIbHOTO 23 ‘BBICIIHI’, KOTOPOE CO BpeMeHeM 00-
pEeTaeT CHHOHUMHUYECKUH PSIT: ‘yBakKaeMbIi ', ‘TIOYATAEMBIN’, ‘3aCITy)KEHHBIN Ue-
noBex’. [1o HamreMy MHEHHIO, TaKO# MPOLIECC COTIACyeTCs C BBIIICTIPUBEACHHBIM
3amedanrneM M. MakoBCKOT0, KOTOPBIF KOHCTATUPYET 3HAYEHHUE ‘BBICIIMNA TIPH-
MEHHTEIFHO K UMEHU a3//ac. I103ToMy MOXHO YTBEp)KIaTh, YTO 23 — MPOLYKT
aJbEKTUBAITIH, KOTJa UMl COOCTBEHHOE, TOYHEE, STHUIECKOE UMS a3//ac, TIpeoo-
pasyercs B IpriaraTeIbHOe B (POHSTHIECKOM BapHAHTE 23.

OnHAaKO MO BIMSHUEM apaOCKON 3KCITAHCHH W MCIAMCKOH KYJIBTYPBI POIH-
JIOCh U MPOJIOIKACT CYNIECTBOBAThH OMMMO0YHOE MHEHHE 00 apabCKOM ITPOMCXOXK-
neHun npunaratensHoro 23 [14. T. 1. C. 67]. UcTtopudeckue cBeAeHUs CBUIC-
TEJILCTBYIOT O IIPOUCX OXKICHHIH JIEKCEMEBI (/3//23 B 3HAUCHUH ‘BBICIIMIA YEIOBEK ™ B
paHHUII TIepHo, OMHO3HAYHO eIe A0 IPOHUKHOBEHUS nciaama B LeHTpansHyto
Aswuro. B xazaXxckoMm s3bIKe CIIOBO 23 ‘BBICIIMK’ B (hopMe smuTeTa 00pero 3Have-
HUSI: ‘yBa)KaeMbIN , ‘3aCITy>KCHHBIN , ‘BENIUKHNA , ‘MYJIpbIN’, ‘TPEACKa3yIOIMIHMA .
Kak Bumim, mpomecc agbeKTUBAINHA HMEHH CYIIECTBUTEIBHOTO d3//aC CBS3aH C
Tpaaunreil Ka3aXxCKoro Hapoia MPUCBANBATE 3aCITY>KSHHBIM JIFOJSIM, OOIIeCTBEH-
HBIM U TOCYJApPCTBCHHBIM ACATEISIM NAaHHBIA SnHTeT-THTYA. OO0 5TOM mmcan
Y. Banuxanos: «Ilo npeganusm uzsectHo, 4To JKaHnOek ObLI rocyaaph MyIpbIi
[a3], BOT 0TUEr0 KUPru3bl HA3BIBAIOT €r0 HE HHAYE, KaK ¢ amuTeToM A3 [JKanunbek]
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[29.T. 2.C. 160, 161]. Cieqyer oTMETHTH, UTO B Ka3aXCKOM NMEHHHKE BCTpEYa-
eTCs JIMYHOE UMS A36epeen ‘MyIpOAaHHBIN .

3acimyxuBaeT BHUMaHUA O3 Tonpi (A3 Tenepu) ‘Bemikoe He60’. C omHOM cTO-
POHBL, OHO SIBISIETCS. HECOMHEHHBIM CBHIICTEECTBOM TIOPKCKOTO MTPOUCXOJKICHUS
SIIUTETA U TEOHUMA, C IPYT'OM — YKa3hIBACT Ha JIOMUCIAMCKHUH TIEPHOJ ITOSIBIICHHS Ce-
MaHTHKH COYCTaHWSI: ‘BBICIIAN YEIOBEK , ajiee ‘BhICOKOE, Bhiciiee Tenrpu’. Criemo-
BaTeNILHO, MBI PACIIOiaraeM J0Ka3aTelIbCTBOM HCKOHHO TIOPKCKOTO MPOMCX 0K ICHHST
MPIJIAraTeFHOr0, YTO MCKITIOYACT BapHaHT apaOCKUX KOPHEH CIIOBa 23.

Taxum 00pa3om, IpeBHUEC MHCHMEHHBIE TAMITHUKH CBHAETEIHCTBYIOT, YTO
STHUYECKOE Ha3BaHUE @3//aCc UMEET TIOPKCKOE IIPOUCXOXKICHNE U STHOHUM 00J1a-
IaeT YHHUBEPCAIbHBIM 3HAUEHHEM ‘UeNloBeK . B maHHOM cirydae HCKITIOYHTENBEHO
Ba)XHBIM TIPEACTABIIICTCS PEOKUI (PaKT MOIHOTO COOTBETCTBHUS COICPKaHHS H
(OpPMBEI, T.e. THUIOIOTHYECKH YHHBEPCATBHOE COACpIKAaHHE ‘UETOBEK OSTHHUE-
CKOTO MMEHH @3//ac HAXOOUT CBOC MaTEpPHAaJIbHOE SI3BIKOBOC BOIUIOMICHUC B
dbopme as//ac.

B pabotax memoro psiga M3BECTHBIX HCCIIEIOBATENCH OTMEYAETCS MIMPOKOE
pacrpocTpaHeHHe 3THUIECKOro TepMuHa az//ac B LlenTpansuoi Azun u Cubupu
yKe B KauecTBe dTHOTOmoHnMa. b.X. KapMmeimeBa koHCTaTHpYeT pakT paccemne-
HUSA ac Ha Tepputopun ¥Y30ekucrana [30. C. 19]. P.I'. Ky3eer nuimer: « 3 THOHUM
ac 3aKpericH B TOOHIMUH Y30eKucTaHa, B 0COOEHHOCTH Xope3Ma <...> a TaKKe
Ha oOmupHOW TeppuTopuu oT Antas a0 Ypamay» [31. C. 120]. Ilo MHeHHIO
JI.C. ToncToBoO#, 3STHOHUM ac TOXKIAECTBEH dTHOHUMY aiaH: «K Ha3zBaHWIO acos,
T.€. TEX K€ aJaHOB, BOCXOAUT POIOBOI ATHOHUM acc (pof y30EKCKOro IIeMEeHI
KHITYaK B Xope3Me) U HENbIi psaa GUKCHPYEMBIX TaM K€ TOMOHUMOB (Acc-Xo-
pe3m, lllax-abax; Hwbaii-ac-Xopesm, HoBo-Yprenu; Ac, Xycuu-ac-Xopesm,
Anru-apeik)» [32. C. 6]. B.B. Bapronba 0co60 momuepkuBaeT 3STHUIESCKOE 3HaUe-
HUE TePMUHA @3 ¥ OTMeUaeT Hanmane a30B B Cubupu: «Bo3MOXKHO, UTO «EHHCEH-
CKHE OCTSKH», MOOOHO caMoeaM, 3aHMMalld HEKora ropasno Ooiee oOmmp-
HYIO TEpPPUTOPUIO, YEM TeTIepb, H YTO K TOMY IIEMEHH MPHHAIIICKAIN A3l Op-
xoHckux Haamucen» [33. C. 26]. B.A. HUKOHOB OTMETHII, YTO ACbl MPOUCXOIUT
ot uMeHH azax [34. C. 494].

OueBHIHO, YTO INIEMEHHOE 00BENMHEHNE (306 CTAI0 BaKHON COCTABIISIIOLIEH
MHOTHX COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX HApOIOB, OCTABUB 3aMETHBIN CIIENl B TOIIOHH-
Muke. O0 3TOM CBUAETENbCTBYIOT «CIUCKH HaceleHHBIX MecT ¥Y30ekckoit CCP
n Tamxukckoit ACCP» [35]. 3mech 3aHUKCHpOBaHBI HAa3BaHUS KHILIAKOB Ac-
mene, Acay, Ac-bBail, Acranbaii, Acobus, Ac n np. Cinenyer OTMETHTD, YTO B TIPO-
Iecce TPAHCOHMMHM3AIMK STHOHUM az//ac peodpasyeTcss B TONOHUM (ITOJTUCO-
HUM), I03TOMY HaOII0aeTCs MHPOKOE paclpoCTpaHEeHNE JAHHOTO ATHUIECKOT O
TEpPMIHA B COCTAaBE STHOTOIIOHIMOB.

Amnanm3 coOpaHHOro MaTepraia MO3BOMISET CACIATh 3aKITIOUCHIE, YTO YCTaHOB-
JICHO TIOPKCKOE MPOUCXOKICHNE STHUUECKOr0 HMEHH a3//ac W OIPEAENICHO UCKOH-
HOE 3HAYCHHE ‘BBICIIMN YEIOBEK’, TPEICTABICHHOIO B TOTIOHUMHUH E€BPAa3MICKOTO
mpocTpaHcTBa. Kpome TOro, paccMOTpeHHe IepBO YacTH CIIOKHOTO MMEHH, T.C.
npoMoHuMa Accwikewly//Accvikeuys, 1ano BO3MOXKHOCTD MPEIIOKUATh 000CHOBaH-
HYIO BEPCHIO ATHMOJIOTHH MOIFCOHNMA A CCbl.
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O06001mast BBIMIEU3I0KEHHBIE COOOpaXKeHHUs,, 0003HAYMM CIICAYIONIHE pe-
3yNBTaThl IPOBEIECHHOIO JTHMOJOTHUECKOTO aHalnW3a ATHUYECKOTO HMEHHU
as//ac: 1) monucoHnM SIcchl BO3HUKAET B MPOIIECCE TPAHCOHMMHM3AIUHN OT STHH-
YEeCKOro TePMHHA @3, 2) STHHUECKUH TEPMHH @3 TIOPKCKOT'O MPOMCXOKICHUS
o0JazaeT TUITOJIOTHYECKA YHUBEPCAIBHBIM 3HAYEHHEM ‘YeIoBeK’; 3) yCTaHOB-
JICHO, YTO 3THUYECKHU TEPMUH @3//ac B MPOLECCE TPAHCOHMMH3ALUU BEICTY-
MaeT B KAYECTBE TEOHUMOB M STHOTOIMOHUMOB; 4) STHHYECKUH TEPMHUH C pas-
BHTHEM SI3bIKa BBICTYIIACT B KAUECTBE KOPHEBOM 3THOMOP(hEMEI -a3//-ac, S5) 3T-
HOMOp(hema -a3//-ac B CUITy HHTCHCUBHBIX SI3BIKOBBHIX KOHTAKTOB HA IMPOCTPaH-
ctBe EBpasun obperaer cratyc oOImIes3bIKOBOH MOP(EMBI; 6) STHHYECKOE UMS
as//ac ABNSAETCS MAaTEPUAIEHBIM S36IKOBBIM BBHIPa)KEHHEM THITOJIOTHICCKH YHH-
BEpCAILHON CEMaHTHKH ‘UeIOBEK’, ‘JIOAM ; 7) MpeiokeHa 00beKTHBHO 000C-
HOBaHHAsI BEPCUS STUMOJIOTHH ITOIIMCOHUMA Hccobl; 8) HOHETHIECKUH BapHaHT
23 3THAYECKOTO UMCHU a3//ac B TpoOIecce abeKTHBAIIMN OOpETaeT 3HAUCHUS
‘HACTOSIINH, HCTHHHBIN .

BriBoabI

1. YcraHOBJICHO MIMPOKOE YIOTpeOIeHNnEe HAPOAHBIX TeorpaUICCKIX TEPMHU-
HOB B CTPYKTYPE€ TOIMOHIMOB KBI3BIIIKyMCKOTO peruoHa.

2. Ucnonp3oBaHne B CTPYKTYpe TOIIOHUMOB H3y4aeMOT0 PETHOHA HAPOIHBIX
reorpau4eckux TEPMHUHOB ObLIO 00YCIIOBEHO HEOOXOJIUMOCTBIO TOYHOTO 000-
3HAYCHHsI W KPACOYHOrO OMHMCaHHs (DU3HKO-Teorpauueckux O0COOCHHOCTEH
nmaHAmadTa.

3. Hapozxabie reorpaduiecKie TEPMUHBI SBISIOTCS HEHCUEPIIAEMBIM HCTOU-
HUKOM 00pa30BaHMS HOBBIX TOIIOHHMOB, YTO ITOATBEPKAACTCS HAJTHIHEM TePMH-
HOB KYM ‘TIECOK’, may ‘Topa’, Tede ‘XOIM’B CTPYKTYpe OPOHHUMOB; OViaK ‘poll-
HUK’, K671 ‘03ep0’, KYObiK ‘KOJOJEI]’ B COCTaBEE THIAPOHUMOB U T.II.

4. B cTpyKType TOMOHUMOB U3y9IaeMOro peTHOHa HaOMOIAI0TCS CaKpalIbHbIe
YHCIHUTENBHBIC, 00IaIafoIIre 3HAYCHNEM HEOIIPEICICHHOTO MHOKECTBA.

5. BBIsSBIICHBI ¥ OMMCAaHBI HAPOIHBIE reorpa)uecKre TEPMUHBL: a) aiybl ‘CO-
JICHBII, COJIOHOBATHIM B 3HAYEHUH «HETIPUTOAHBIN K MTUTHIO, BOTHBIA HCTOUHUK;
0) Kecik B 3HAYCHUH «OOBEKT C 0OpE3aHHBIMHU, OCTPO OPOPMIICHHBIMHU KPasMU».

6. [IpoayKTUBHOCTH TOIMOOOPA30BATEIIEHOW MOJIEITH C HCIIOJNIb30BaHUEM 00-
MIETIOPKCKAX HAPOAHBIX TeorpapuIecKiX TEPMHUHOB CTaja OJHOU U3 XapaKTep-
HBIX TIPAMET TOMOHMMHYECKON crcTeMbl KBI3BIIKyMOB.

7. B mporecce mccirenoBaHus TOMOHAMHM PETHOHA HaiiIeHO pelieHue OBYX
B3aMMOCBSI3aHHBIX 33/1a4: OIpeieieHa HaydHas STUMOJIOTHS U BBISBIICHA MCKOH-
Hasl CEMaHTHKA OTJCIBHBIX OOMIETIOPKCKAX STHOHIMOB, STHOTOIIOHIMOB C yTe-
PSHHOM HCTOpHUEN MMPOUCXOXKACHHS ¥ 3aTEMHEHHON CEMaHTHKOM.
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